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1  Splošno

Uporabniški priročniki vsebujejo koristne nasvete o uporabi 
vaše nove naprave. Pomagajo vam uporabljati vse funkcije, 
preprečujejo nesporazume in pomagajo preprečiti 
poškodbe. Prosimo, da si vzamete čas in ta priročnik 

natančno preberete ter ga shranite za kasnejšo uporabo.
Prosimo, preberite vsa varnostna navodila!
Ta priročnik vsebuje pomembne informacije o uporabi in ravnanju z 
napravo. Ta uporabniški priročnik shranite za prihodnjo uporabo. Če 
napravo predate tretji osebi, ji prosimo izročite tudi ta priročnik. Ta priročnik 
je na voljo v PDF obliki na www.ferrex12vpower.com.

2  Varnost

2.1  Pojasnilo signalnih besed

V tem priročniku, na izdelku in/ali embalaži so uporabljene naslednje 
signalne besede.

 NEVARNOST!

	» Ta signalna beseda označuje nevarno situacijo, ki bo, če je ne 
preprečite, povzročila smrt ali hudo poškodbo.

 OPOZORILO!

	» Ta signalna beseda označuje nevarno situacijo, ki lahko, če je ne 
preprečite, povzroči smrt ali hudo poškodbo.

 POZOR!

	» Ta signalna beseda označuje nevarno situacijo, ki lahko, če je ne 
preprečite, povzroči manjšo ali zmerno poškodbo.

POZOR!

	» Ta signalna beseda označuje nevarno situacijo, ki lahko, če je ne 
preprečite, povzroči materialno škodo.

 OPOMBA

	» Ta signalna beseda je priporočena za nasvete in prakse, ki niso 
povezane z osebnimi poškodbami.

2.2  Pojasnilo simbolov

V uporabniškem priročniku ali na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

OPOZORILO – Preberite navodila za zmanjšanje tveganja 
poškodb.

Vedno uporabljajte zaščito za sluh. Izpostavljenost hrupu 
lahko povzroči poškodbe sluha.

Nosite zaščitna očala. Iskre, ki nastanejo med 
delovanjem, ali drobci, ostružki in prah iz stroja lahko 
povzročijo poškodbe oči.

v

Nosite zaščitno masko proti prahu. Pri delu z lesom in 
drugimi materiali se lahko sproščajo škodljive snovi. Ne 
obdelujte materialov, ki vsebujejo azbest!

Baterije ne izpostavljajte temperaturam nad 40 °C.

Baterije ne izpostavljajte ognju. Nevarnost eksplozije!

Preprečite stik baterije z vodo
. Baterije ne potapljajte v vodo.
Nevarnost eksplozije!

ID 1111293763

Oznaka "Preizkušena varnost" (GS znak) potrjuje, da 
izdelek izpolnjuje zahteve Zakona o varnosti izdelkov 
(ProdSG) in je varen pri predvideni in namerni uporabi.
CE pomeni: "Conformité Européenne" (Evropska 
skladnost). To pomeni: "V skladu z direktivami EU". S 
CE oznako proizvajalec potrjuje, da je ta stroj v skladu z 
veljavnimi evropskimi direktivami.

Stroja ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi 
odpadki.

v

2.3  Splošna varnostna navodila za električno orodje

 OPOZORILO!

	» Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko povzroči poškodbe.

 OPOZORILO!

	» Opozorilo! Pozorno preberite vsa navodila. Neupoštevanje 
spodnjih navodil lahko povzroči električni udar, požar in/ali resne 
telesne poškodbe.

	» Ta navodila shranite!

Pojem "električno orodje" v spodnjih opozorilih se nanaša tako na orodja na 
kabel kot na baterijska orodja.

2.3.1  Delovno območje

a)	 Poskrbite za urejeno in dobro osvetljeno delovno okolje. 
Neurejena in temna delovna mesta povzročajo nesreče.

b)	 Električnega orodja nikoli ne uporabljajte v okolju, kjer 
obstaja nevarnost eksplozije, na primer v bližini vnetljivih 
tekočin, plinov, hlapov ali drugih snovi. Električno orodje lahko 
povzroči iskre, ki lahko vnamejo te snovi.

c)	 Pri uporabi električnega orodja naj bodo otroci in mimoidoči 
stran. Motnje lahko povzročijo izgubo nadzora nad orodjem.

2.3.2  Električna varnost

a)	 Vtiči električnega orodja morajo varno ustrezati vtičnici. Vtiča 
ali vtičnice nikoli ne spreminjajte. Ne uporabljajte adapterjev 
za ozemljena električna orodja. Standardni vtiči in ustrezne 
vtičnice zmanjšujejo tveganje električnega udara.
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b)	 Izogibajte se fizičnemu stiku z ozemljenimi površinami, kot 
so cevi, vodniki, radiatorji, peči in hladilniki. Kadar je vaše telo 
ozemljeno, se poveča tveganje električnega udara.

c)	 Električnega orodja nikoli ne izpostavljajte dežju ali vlagi. Če 
voda pride v električno orodje, se poveča tveganje električnega udara.

d)	 Ne uporabljajte kabla za prenašanje, premikanje ali 
izklapljanje električnega orodja. Zaščitite kabel pred oljem, 
toploto, ostrimi robovi in gibljivimi deli. Poškodovani ali 
zataknjeni kabli povečujejo tveganje električnega udara.

e)	 Pri uporabi električnega orodja na prostem uporabite 
podaljšek, primeren za zunanjo uporabo. Uporaba kabla, 
primernega za zunanjo uporabo, zmanjšuje tveganje električnega 
udara.

f)	 Električno opremo vedno uporabljajte v kombinaciji z zaščitno 
stikalo na diferenčni tok. Uporaba zaščitnega stikala na diferenčni 
tok zmanjša nevarnost električnega udara.

2.3.3  Osebna varnost

a)	 Vedno bodite pozorni, spremljajte, kaj počnete, in 
uporabljajte zdravo pamet pri uporabi električnega orodja. 
Električnega orodja ne uporabljajte, če ste utrujeni ali ste 
uživali droge, alkohol ali zdravila. Trenutek nepazljivosti pri 
uporabi električnega orodja lahko povzroči resne poškodbe.

b)	 Uporabljajte varnostne naprave. Vedno nosite zaščitna očala. 
Pravilna uporaba varnostne opreme, kot so maska proti prahu, posebni 
delovni čevlji z nedrsečimi podplati, varnostna čelada in zaščita za 
sluh, zmanjšuje tveganje za poškodbe.

c)	 Preprečite nenameren zagon orodja. Pred priključitvijo 
naprave na vir napajanja in/ali baterijo ter pred dvigovanjem 
ali prenašanjem naprave se prepričajte, da je stikalo v 
položaju IZKLOPLJENO. Električnega orodja nikoli ne prenašajte s 
prstom na stikalu in nikoli ne priključujte orodja, ki je vklopljeno: to 
vodi do nesreč.

d)	 Pred vklopom električnega orodja odstranite vse nastavitvene 
in druge ključe. Nastavitveni in drugi ključi na vrtečem se delu 
električnega orodja lahko povzročijo poškodbe.

e)	 Poskrbite, da nikoli ne izgubite ravnotežja; vedno imejte obe 
nogi trdno na tleh. To vam bo pomagalo nadzorovati električno 
orodje v nepričakovanih situacijah.

f)	 Nosite ustrezna oblačila. Ne nosite ohlapnih oblačil ali nakita. 
Držite lase, oblačila in rokavice stran od gibljivih delov. 
Ohlapna oblačila, nakit in dolgi lasje se lahko ujamejo v gibljive dele.

g)	 Kadar je predvidena priključitev sistemov za odsesavanje 
prahu, poskrbite, da so ti pravilno priključeni in uporabljeni. 
Uporaba teh sistemov zmanjšuje nevarnosti, ki jih povzroča prah.

h)	 Ne ustvarjajte si lažnega občutka varnosti in ne zanemarjajte 
varnostnih pravil za električna orodja, tudi če ste z orodjem že 
večkrat delali. Malomarno ravnanje lahko v delčku sekunde povzroči 
resne poškodbe.

2.3.4  Uporaba in vzdrževanje električnih orodij

a)	 Ne silite električnega orodja. Uporabite pravo orodje za 
določeno nalogo. Pravo električno orodje bo delo opravilo bolje in 
varneje pri hitrosti, za katero je bilo zasnovano.

b)	 Električnega orodja z okvarjenim stikalom za vklop/izklop 
nikoli ne uporabljajte. Vsako električno orodje, ki ga ni mogoče 
vklopiti ali izklopiti s stikalom, je nevarno in ga je treba popraviti.

c)	 Pred nastavitvami, menjavo dodatkov ali shranjevanjem 
električnega orodja izklopite napajalni kabel in/ali odstranite 
baterijo, če je to mogoče. Spoštovanje teh preventivnih varnostnih 
ukrepov bo zmanjšalo tveganje nenamernega zagona orodja.

d)	 Električna orodja, ki niso v uporabi, shranjujte izven dosega 
otrok in ne dovolite uporabe osebam, ki niso seznanjene z 
orodjem ali temi navodili. Električno orodje je nevarno v rokah 
neizurjenih uporabnikov.

e)	 Električno orodje ustrezno vzdržujte. Preverite, ali so premični 
deli ustrezno pritrjeni. Preverite tudi, da ni poškodovanih 
delov ali drugih pogojev, ki bi lahko vplivali na delovanje 
orodja. Če je orodje poškodovano, ga pred uporabo popravite. 
Veliko nesreč je posledica slabega vzdrževanja orodja.

f)	 Poskrbite, da bodo rezalna in žagalna orodja ostala ostra in 
čista. Dobro vzdrževana rezalna in žagalna orodja z ostrimi robovi se 
manj pogosto zatikajo in jih je lažje nadzorovati.

g)	 Vsa električna orodja, dodatke, nastavke itd. uporabljajte 
tako, kot je določeno v teh navodilih in na način, za katerega 
je orodje zasnovano. Upoštevajte delovne pogoje in nalogo, 
ki jo je treba opraviti. Uporaba električnega orodja za naloge, za 
katere ni namenjeno, lahko povzroči nevarne situacije.

h)	 Ročaje in prijemala ohranjajte suhe, čiste ter brez olja in 
maščobe. Drseči ročaji in prijemala onemogočajo varno upravljanje in 
nadzor orodja v nepričakovanih situacijah.

2.3.5  Uporaba in vzdrževanje baterijsko napajanih orodij

a)	 Polnite samo s polnilcem, ki ga je določil proizvajalec. Polnilec, 
ki je primeren za eno vrsto baterijskega paketa, lahko predstavlja 
požarno nevarnost, če se uporablja z drugo vrsto baterijskega paketa.

b)	 Električne naprave uporabljajte samo z baterijskimi paketi, ki 
so posebej zasnovani zanje. Uporaba drugih baterijskih paketov 
lahko predstavlja tveganje za poškodbe in požar.

c)	 Ko baterijskega paketa ne uporabljate, ga hranite stran od 
drugih kovinskih predmetov, kot so sponke, kovanci, ključi, 
žeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki bi lahko 
povzročili stik med obema priključkoma baterije. Kratki stiki 
med priključkoma baterije lahko povzročijo opekline ali požar.

d)	 Če se baterija uporablja nepravilno, lahko izteče tekočina; 
izogibajte se stiku z njo. Če po nesreči pridete v stik s tekočino, 
prizadeto mesto sperite z vodo. Če tekočina pride v stik z očmi, 
poiščite tudi zdravniško pomoč. Tekočina iz baterije lahko povzroči 
draženje ali opekline.

e)	 Ne uporabljajte baterije ali orodja, ki je poškodovano ali 
spremenjeno. Poškodovane ali spremenjene baterije lahko kažejo 
nepredvidljivo obnašanje, ki lahko povzroči požar, eksplozijo ali 
poškodbe.

f)	 Baterije ali orodja ne izpostavljajte ognju ali previsokim 
temperaturam. Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130°C 
lahko povzroči eksplozijo.
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g)	 Upoštevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite baterije 
ali orodja zunaj temperaturnega območja, navedenega v 
navodilih. Napačno polnjenje ali polnjenje pri temperaturi zunaj 
določenega območja lahko poškoduje baterijo in poveča tveganje za 
požar.

2.3.6  Servis

a)	 Obrnite se na usposobljenega strokovnjaka, ki pri popravilu 
vašega električnega orodja uporablja originalne dele. S tem 
zagotovite pravilno delovanje naprave.

b)	 Vzdrževanja poškodovanih baterij nikoli ne izvajajte sami. 
Vzdrževanje baterij naj izvaja le proizvajalec ali pooblaščeni serviserji.

2.4  Varnostna navodila za krožne žage

2.4.1  Postopki žaganja

 NEVARNOST!

	» Roke držite stran od žaginega lista. Ena roka naj bo na 
pomožnem ročaju, druga pa na ohišju motorja. Ko sta obe roki 
na orodju, ju žagin list ne more poškodovati.

a)	 Ne segajte pod obdelovanec. Zaščita vas ne more zaščititi pred 
žaginim listom pod obdelovancem.

b)	 Prilagodite globino reza debelini obdelovanca. Pod 
obdelovancem naj štrli manj kot celotna višina zoba.

c)	 Obdelovanca med žaganjem nikoli ne držite z roko ali ga 
podpirajte z nogami. Obdelovanec pritrdite na delovno mizo. 
Obdelovanec pravilno podprite, da zmanjšate tveganje za poškodbe, 
odklon rezila in izgubo nadzora.

d)	 Med uporabo je treba naprave držati za izolirane ročaje. To vas 
zaščiti, če rezilo pride v stik s kablom žage ali drugo napeljavo. 
Če rezilo pride v stik z žico pod napetostjo, bodo kovinski deli žage pod 
napetostjo, kar lahko uporabniku žage povzroči električni udar, če ne 
uporablja ročajev.

e)	 Pri rezanju vedno uporabljajte vzporedni vodnik. To poveča 
natančnost reza in zmanjša tveganje upogibanja rezila.

f)	 Vedno uporabljajte priporočena rezila žage ustrezne velikosti 
in oblike. Rezila, ki ne ustrezajo pritrdilni opremi žage, se vrtijo 
ekscentrično, kar vodi do izgube nadzora.

g)	 Vijak rezila je posebej zasnovan za vašo žago. Za optimalno 
delovanje in varnost ne uporabljajte poškodovanega ali neustreznega 
vijaka.

2.5  Dodatni varnostni ukrepi za vse žage

2.5.1  Povratni udarec

	− Povratni udarec je nenadna reakcija na zagozdeno, prisiljeno ali 
napačno poravnano rezilo žage, zaradi česar žaga izskoči iz materiala 
proti uporabniku.

	− Ko se rezilo žage nenadoma zagozdi v obdelovancu, se stroj zaradi sile 
motorja premakne proti uporabniku.

	− Ko je rezilo žage zvito ali napačno poravnano v obdelovancu, se zobje 
na zadnjem delu rezila zarežejo v površino obdelovanca, kar lahko 
povzroči, da se rezilo izrine iz obdelovanca.

Povratni udarec je posledica nepravilne uporabe in/ali 
neustreznih postopkov ali pogojev dela, preprečimo pa ga lahko z 
upoštevanjem naslednjih previdnostnih ukrepov:
a)	 Žago trdno držite z obema rokama in položite roke tako, da 

lahko preprečite povratni udarec. Postavite telo na levo stran 
žage in ne v linijo z rezilom. Z ustreznimi previdnostnimi ukrepi lahko 
uporabnik nadzoruje sile povratnega udarca.

b)	 Če se rezilo zatakne v materialu ali če vas med žaganjem kaj 
zmoti, spustite stikalo za vklop/izklop in držite žago mirno 
v materialu, dokler se rezilo popolnoma ne ustavi. Nikoli ne 
poskušajte izvleči žage iz materiala ali jo potegniti nazaj, ko se rezilo 
še vrti.

c)	 Pri ponovnem zagonu žage v nedokončanem rezu se 
prepričajte, da je žaga ravno v rezu in da se zobje ne zatikajo v 
material (zataknjeno rezilo se lahko ob ponovnem zagonu izstreli).

d)	 Velik obdelovanec naj bo podprt blizu reza in blizu roba da 
preprečite povešanje in zmanjšate tveganje za povratni udarec.

e)	 Ne uporabljajte poškodovanih ali topih rezil. Takšna rezila 
ustvarjajo ozek rez, kar povzroča prekomerno trenje, upogibanje rezil 
in povratni udarec.

f)	 Pred rezanjem morajo biti vsi vzvodi za zaklepanje nastavitev 
[11] varno pritrjeni. Premikanje nastavitev rezila lahko povzroči 
upogibanje rezil in povratni udarec.

g)	 Bodite izjemno previdni pri rezanju v stene in druga skrita 
območja. Rezilo žage lahko zadene skrite predmete, kar lahko 
povzroči povratni udarec.

2.5.2  Funkcija spodnjega ščita

a)	 Pred vsako uporabo preverite, ali spodnji ščit [7] pravilno 
deluje. Ne uporabljajte stroja, če ščit ne deluje pravilno. 
Ne zaklepajte ščita v odprtem ali zaprtem položaju. Če žago 
spustite, se lahko ščit upogne. Preverite prost premik ščita z uporabo 
vzvoda.

b)	 Preverite delovanje vzmeti ščita. Če vzmet ne deluje pravilno, 
jo je treba skupaj z zaščitnim pokrovom popraviti pred 
uporabo stroja. Zaščitni pokrov se lahko zaradi poškodovanih delov 
ali nabiranja prahu počasi odpira in zapira.

c)	 Zaščitni pokrov se sme ročno zapreti le pri posebnih rezih, kot 
je prosti potopni rez. Dvignite ščit z vzvodom in sprostite vzvod ščita 
takoj, ko rezilo žage zareže v obdelovanec.

d)	 Preden stroj odložite, preverite, ali je rezilo žage popolnoma 
pokrito z zaščitnim pokrovom. Če se rezilo žage vrti in ni 
popolnoma pokrito, se lahko stroj izstreli v smeri uporabnika ali 
mimoidočih, kar lahko povzroči resne nesreče.

2.6  Dodatni varnostni ukrepi za krožno žago

a)	 Ne dovolite uporabe žage osebam, mlajšim od 18 let.
b)	 Pri uporabi žage morate vedno nositi zaščitno opremo. To vključuje 

zaščitna očala, zaščito za ušesa, masko proti prahu, zaščitna oblačila 
in rokavice.
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c)	 Električno orodje lahko povzroča vibracije. Vibracije lahko povzročijo 
zdravstvene težave. Rokavice, ki ohranjajo roke upravljavca tople, 
lahko spodbujajo dobro prekrvavitev prstov. Ne uporabljajte ročnega 
orodja dalj časa brez odmora.

d)	 Kjer je mogoče, uporabite sistem za zbiranje prahu za zbiranje 
žagovine/odpadkov.

e)	 Ne režite materiala, debelejšega od tistega, ki je opisan v specifikacijah 
v tem priročniku.

f)	 Prilagodite globino reza širini obdelovanca. Pod obdelovancem naj štrli 
manj kot celotna višina zoba.

g)	 Poskrbite, da je obdelovanec varno pritrjen in ne sega predaleč čez 
delovno mizo, da preprečite upogibanje žaginega lista in izgubo 
nadzora.

h)	 Prepričajte se, da so opore in električni kabli odstranjeni z linije reza.
i)	 Pritrdite obdelovanec na stabilno podlago z minimalno 

izpostavljenostjo, da preprečite odklon rezila in izgubo nadzora.
j)	 Pri žaganju stojte ob strani obdelovanca.
k)	 Žagin list sega pod mizo.
l)	 Ne segajte pod obdelovanec, kjer vaše roke niso zaščitene pred 

žaginim listom.
m)	 Bodite pozorni na smer vrtenja motorja in žaginega lista.
n)	 Preglejte obdelovanec in odstranite vse predmete v bližini žage, 

preden začnete žagati.
o)	 Med žaganjem ne pritiskajte žaginega lista vstran ali ga ne zvijajte.
p)	 Če žagin list ne doseže celotne širine obdelovanca ali se zatakne 

v obdelovancu, pustite, da se žaga popolnoma ustavi, preden jo 
dvignete iz obdelovanca.

q)	 Če se žagin list zatakne v obdelovancu, izklopite stroj, preden 
poskušate sprostiti rezilo.

r)	 Med rezanjem obdelovanca ne premikajte žage nazaj.
s)	 Pazite na leteče odpadke pri žaganju. Uporabnik je odgovoren za 

zaščito mimoidočih pred letečimi odpadki pri žaganju.
t)	 Če vas med žaganjem kdo zmoti, najprej dokončajte rez in izklopite 

stroj, preden pogledate gor.
u)	 Pred vsako uporabo preverite, ali spodnji ščit deluje pravilno. Ne 

uporabljajte stroja, če se ščit prosto premika in se popolnoma zapre. 
Ščita nikoli ne zaklepajte v odprtem položaju. Če žaga po nesreči pade, 
je lahko ščit poškodovan. Prepričajte se, da se ščit prosto premika 
pri vseh kotih in globinah reza ter da se ne dotika žaginega lista ali 
katerega koli drugega dela stroja.

v)	 Preden stroj odložite, preverite, ali je rezilo žage popolnoma pokrito 
z zaščitnim pokrovom. Nezaščiten žagin list bo premaknil stroj nazaj 
in prerezal vse na svoji poti. Žagin list se ne ustavi takoj, ko spustite 
stikalo za vklop/izklop.

w)	 Redno preverjajte, ali so vsi vijaki, matice in drugi pritrdilni elementi 
varno priviti.

x)	 Uporabljajte le žagine liste, ki jih priporoča proizvajalec in ustrezajo 
standardu EN 847-1, če so namenjeni za les in podobne materiale.

Žagalni stroj se sme uporabljati samo za predviden namen. Vsaka 
uporaba, ki ni navedena v tem priročniku, se šteje za zlorabo. Uporabnik, in 
ne proizvajalec, je odgovoren za morebitno škodo ali poškodbe, ki izhajajo 
iz takšne zlorabe.

Proizvajalec ni odgovoren za kakršne koli spremembe orodja ali za škodo, ki 
izhaja iz takšnih sprememb. Tudi če je stroj uporabljen v skladu z namenom, 
vseh dejavnikov tveganja ni mogoče popolnoma izključiti.

2.7  Pred uporabo

•	 Preprečite poškodbe, ki jih lahko povzročijo vijaki, žeblji in drugi 
predmeti v obdelovancu; odstranite jih, preden začnete z delom.

•	 Uporabite ustrezno napravo za zaznavanje skritih električnih, 
plinskih ali vodovodnih napeljav ali se posvetujte z lokalnim elektro 
ali vodovodnim podjetjem (stik z električnimi vodi lahko povzroči 
požar ali električni udar; poškodba plinske napeljave lahko povzroči 
eksplozijo; pretrganje vodovodne cevi povzroči materialno škodo in 
lahko povzroči električni udar).

•	 Pritrdite obdelovanec (obdelovanec, pritrjen s sponami ali v primežu, 
je varnejši kot tisti, ki ga držite z roko).

 OPOMBA

	» Stroj uporabljajte samo za predviden namen. Vsaka druga uporaba 
se šteje za zlorabo. Uporabnik, ne proizvajalec, je odgovoren 
za škodo in/ali poškodbe, ki izhajajo iz nepravilne uporabe. 
Proizvajalec ni odgovoren za spremembe stroja in morebitno 
nastalo škodo/poškodbe.

2.8  Dodatna varnostna navodila za baterije in polnilce

Pri uporabi električnega orodja je treba vedno upoštevati naslednje 
varnostne ukrepe, da preprečite električni udar, poškodbe in/ali požar. Pred 
uporabo stroja preberite in natančno upoštevajte ta priporočila.

2.8.1  Baterije

 OPOZORILO!

	» Nepravilna uporaba baterije lahko povzroči požar, eksplozijo ali 
druge nevarnosti.

	» Tekočina iz baterije lahko povzroči hude poškodbe ali materialno 
škodo. Če tekočina iz baterije pride v stik s kožo, kožo takoj sperite 
z vodo. Če se pojavi rdeč izpuščaj, bolečina ali draženje, se takoj 
posvetujte z zdravnikom. Če tekočina iz baterije pride v stik z očmi, 
jih takoj sperite z vodo.

•	 Baterije nikoli ne poskušajte odpreti.
•	 Baterije ne izpostavljajte vodi.
•	 Baterije ne izpostavljajte virom toplote.
•	 Baterij ne shranjujte na mestih, kjer lahko temperatura preseže 40 °C.
•	 Baterije hranite izven dosega otrok.
•	 Baterije polnite le pri temperaturi okolja med 10 °C in 40 °C.
•	 Baterije se lahko polnijo samo s priloženim polnilnim kablom USB-C ali 

polnilnikom FBT CLC011 (ni priložen).
•	 Uporabljajte le baterije, namenjene uporabi v električnem orodju. 

Uporaba drugih baterij lahko povzroči poškodbe in nevarnost požara.
•	 Pri odstranjevanju baterij upoštevajte navodila v poglavju 

"Odstranjevanje odpadkov in recikliranje".
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•	 Baterije ne poškodujte ali deformirajte z njenim preluknjanjem ali 
izpostavljanjem udarcem, saj lahko to povzroči poškodbe in nevarnost 
požara.

•	 Ne polnite poškodovanih baterij.
•	 Bodite posebej previdni z baterijo. Ne spuščajte je na trdo podlago in je 

ne izpostavljajte pritisku ali kateri koli drugi obliki mehanskega stresa. 
Baterijo hranite stran od ekstremne vročine in mraza.

•	 Pomembno! Nevarnost! Baterije nikoli ne kratko sklenite ali 
izpostavljajte vlagi. Baterije ne shranjujte skupaj z kovinskimi deli, ki 
bi lahko povzročili kratki stik na kontaktih. Baterija se lahko pregreje, 
vname ali eksplodira.

•	 Baterijske celice niso zamenljive in jih uporabnik nikoli ne sme 
zamenjati.

•	 Baterijo zamenjajte, ko se izteče njena življenjska doba. S to napravo 
so združljive samo baterije z modelno številko FBT-CLB014.

V ekstremnih pogojih uporabe lahko iz baterije izteče tekočina. Če 
opazite tekočino na baterijah, jo previdno odstranite z baterije s pomočjo 
krpe. Izogibajte se stiku s kožo. Če tekočina pride v stik s kožo ali očmi, 
upoštevajte spodnja navodila.

2.8.2  Polnilci

 OPOMBA

	» Pomembno! USB polnilec ali hitri polnilec nista priložena.
	» Priporočene vrednosti polnjenja: 5,0 V d.c. / 1,8 A (tip C).

Polnilec je zasnovan za določeno napetost. Vedno preverite, ali omrežna 
napetost ustreza napetosti, navedeni na tipski ploščici.

 OPOZORILO!

	» Polnilec izklopite iz vtičnice, ko ga ne uporabljate, ter pred 
čiščenjem in vzdrževanjem.

•	 Polnilca nikoli ne zamenjajte z omrežnim vtičem.
•	 Polnilec uporabljajte samo za polnjenje priložene baterije ali baterij, 

kupljenih posebej za ta stroj. Druge baterije se lahko pretrgajo, kar 
lahko povzroči poškodbe in škodo na premoženju.

•	 Nikoli ne poskušajte polniti nepolnilnih baterij.
•	 Poškodovan napajalni kabel naj zamenja proizvajalec ali pooblaščeni 

servis, da preprečite nevarnosti.
•	 Polnilca ne izpostavljajte vodi.
•	 Polnilca ne odpirajte.
•	 Polnilca ne preluknjajte.
•	 Stroj/baterijo je treba med polnjenjem postaviti v dobro prezračevan 

prostor.
•	 Polnilec je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih.

2.9  Namen uporabe

Baterijska krožna žaga za izvajanje prečnih, poševnih in kotnih rezov v 
trdem in mehkemu lesu ter pločevini.
•	 Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh navodilih. Vsaka 

druga uporaba se šteje za nepravilno in lahko povzroči materialno 
škodo ali celo poškodbe oseb.

•	 Možne poškodbe ob nepravilni uporabi.
•	 Proizvajalec ali prodajalec ne prevzema odgovornosti za škodo, 

povzročeno zaradi nepravilne ali napačne uporabe.

3  Obseg dobave

1× Baterijska krožna žaga
1× Baterija
1× Polnilni kabel USB-C
1× Komplet adapterjev za odsesavanje prahu
1× Žagin list
1× Imbus ključ
1× Vzporedni prislon
1× Uporabniški priročnik

4  Komponente izdelka
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[14] Adapter za 
odsesavanje prahu

[15] Zaklepanje vretena
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5  Pred prvo uporabo

5.1  Preverite izdelek in obseg dobave

 OPOZORILO! NEVARNOST ZADUŠITVE!

	» Vse embalažne materiale hranite izven dosega otrok in hišnih 
ljubljenčkov; ti materiali predstavljajo potencialno nevarnost, saj se 
lahko z njimi zadušite ali pogoltnete majhne dele.

POZOR! NEVARNOST POŠKODBE!

	» Bodite previdni pri odpiranju embalaže, da ne poškodujete izdelka. 
Izogibajte se uporabi ostrih predmetov.

1.	 Odstranite izdelek iz embalaže.
2.	 Odstranite embalažni material in vse plastične/zaščitne folije.
3.	 Preverite, ali je dostava popolna (glejte pregled izdelkaoddelek).
4.	 Preverite izdelek ali posamezne dele za morebitne poškodbe. Če 

je temu tako, izdelka ne uporabljajte. Obrnite se na servisni center 
z uporabo kontaktnih podatkov, navedenih na prvi strani tega 
priročnika.

5.2  Osnovno čiščenje

Pred prvo uporabo očistite vse dele izdelka, kot je opisano v poglavju 
Čiščenje in vzdrževanje.

5.3  Montaža/demontaža žaginih listov

 OPOZORILO!

	» Odklopite baterijo.
	» Pri ravnanju z ostrimi žaginimi listi je priporočljivo nositi zaščitne 
rokavice.

•	 Preverite, ali je žagin list primeren za material, ki ga boste rezali.
•	 Namestite le žagine liste, ki so v brezhibnem stanju. Tople, ukrivljene 

in/ali poškodovane žagine liste je treba zavreči.
•	 Pritisnite gumb za blokado osi navznoter in z roko zavrtite žagin list, 

dokler se blokada ne vklopi. Odpustite vijak za zaklepanje z imbus 
ključem.

•	 Odstranite vijak za zaklepanje in prirobnico žaginega lista.
•	 Uporabite ročico za zaščito, da umaknete zaščito in odstranite žagin 

list.
•	 Pri nameščanju žaginega lista se prepričajte, da je smer vrtenja, 

označena na žaginem listu, enaka smeri, ki jo prikazuje kazalec smeri 
žaginega lista.

•	 Ponovno namestite prirobnico žaginega lista in vijak za zaklepanje na 
stroj. Pritisnite gumb za blokado osi in privijte z viličastim ključem.

•	 Spustite gumb za blokado osi in preverite, ali je žagin list varno 
pritrjen.

•	 Uporabljajte samo žagine liste z naslednjimi specifikacijami: 
	 Premer vretena: 15 mm 
	 Premer žaginega lista: 85 mm

 OPOMBA

	» Priporočljivo je, da pred rezanjem v obdelovanec vadite na kosu 
odpadnega materiala. Pravilne nastavitve stroja so ključne za 
doseganje natančnih rezultatov žaganja. Napačne nastavitve lahko 
poškodujejo obdelovance.

5.4  Navodila za pravilno uporabo sistema za odsesavanje 
prahu

Ta krožna žaga proizvaja žagovino in prašne delce. Za zmanjšanje 
izpostavljenosti prahu je treba žago uporabljati s kompatibilnim sistemom 
za odsesavanje prahu. Neuporaba odsesavanja prahu lahko zmanjša 
učinkovitost rezanja in predstavlja zdravstveno tveganje.
Ta krožna žaga je opremljena z adapterjem za odsesavanje prahu [14] za 
priklop na sesalnik.

 OPOMBA

	» Tudi ob priklopljenem sesalniku lahko med uporabo uhaja droben 
prah; vedno nosite ustrezno zaščitno masko za prah.

 OPOZORILO!

	» Ne uporabljajte z blokiranim ali zamašenim sistemom.

5.4.1  Povezava sistema za odsesavanje prahu

•	 Uporabljajte samo priloženi adapter za odsesavanje prahu [14].
•	 Povežite cev sesalnika ustreznega premera (Ø 35 mm) na varen in 

neprepusten način.
•	 Prepričajte se, da je povezava varna, brez odprtin, razpok ali puščanj, 

da se ves prah odvede v sistem za odsesavanje.
•	 Izogibajte se ostrim ovinkom, pregibom ali nenadnim kotom v 

povezavi, saj to lahko zmanjša pretok zraka.
•	 Cev mora biti ustrezne dolžine in togosti, da ne ovira delovanja žage ali 

predstavlja nevarnosti spotikanja.
•	 Vedno vklopite sistem za odsesavanje prahu pred zagonom žage in 

zagotovite stalno odsesavanje med žaganjem.

5.4.2  Uporaba sistema za odsesavanje prahu

•	 Vedno zagotovite, da je odsesavanje učinkovito med žaganjem; žage 
ne uporabljajte, če je sistem za zbiranje prahu odklopljen, blokiran ali 
ima bistveno zmanjšano sesalno moč.

•	 Če se sesalna moč zmanjša ali če tresljaji/šumi kažejo na zamašitev, 
ustavite žago, odstranite baterijo in preverite/očistite cev ali adapter.

•	 Usmerite izpuh odsesovalnega sistema stran od uporabnika in 
območja rezanja, da prah ali ostanki ne bodo pihani nazaj na 
obdelovanec ali proti uporabniku.

 OPOZORILO! 

	» Ne dovolite, da bi iskre ali vroči ostružki vstopili v odsesovalno cev.
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6  Uporaba

6.1  Ravnanje s krožno žago

•	 Trdno držite stroj za ročaje [2].
•	 Prepričajte se, da se je žagin list popolnoma ustavil, preden odložite 

stroj.
•	 Prepričajte se, da je obdelovanec varno pritrjen, da se med žaganjem 

ne premika. Obdelovanec pritrdite s sponko, kadar je to mogoče.

 OPOMBA

	» Izogibajte se pregrevanju konic rezila.
	» Da preprečite pregrevanje in prezgodnjo obrabo konic rezila, žage 
ne silite skozi material. Preden se dotaknete materiala, pustite, da 
rezilo doseže polno hitrost, in med rezanjem vzdržujte enakomerno, 
zmerno hitrost podajanja. Če se rezilo upočasni, vibrira ali proizvaja 
prekomerno toploto, prenehajte z rezanjem in pustite, da se rezilo 
ohladi, preden nadaljujete. Uporabljajte samo ostra, čista rezila, 
primerna za material, ki ga režete.

6.2  Izvedba reza

•	 Stroj trdno držite in sprednji rob osnovne plošče [8] postavite na rob 
obdelovanca.

•	 Prepričajte se, da žagin list ni v stiku z obdelovancem in/ali drugimi 
predmeti.

•	 Pritisnite gumb za zaklepanje in stikalo za vklop/izklop [1], da 
vklopite stroj.

 OPOMBA

	» Stroj je opremljen z dvema gumboma za zaklepanje – po enega na 
vsaki strani stroja za uporabo z levo ali desno roko.

•	 Pustite, da motor doseže polno hitrost, in stroj gladko vodite skozi 
obdelovanec.

•	 Vzdržujte konstantno hitrost in zagotovite, da osnovna plošča ves čas 
leži na obdelovancu.

 OPOMBA

	» Sprednji rob osnovne plošče ima zarezo. Za običajne reze pri 0° 
poravnajte črto 0° z rezalno črto. Za poševne reze pri 45° poravnajte 
črto 45° z rezalno črto.

•	 Prepričajte se, da je žagin list popolnoma prešel skozi obdelovanec, 
preden spustite stikalo za vklop/izklop. Ko se rez konča na robu 
obdelovanca, spustite stikalo za vklop/izklop in pustite, da se žagin list 
popolnoma ustavi, preden dvignete stroj z obdelovanca.

•	 Stroja ne odlagajte, dokler se žagin list ne ustavi.

6.3  Nastavitev kota za poševni rez

•	 Stroj je opremljen z nagibno osnovno ploščo za izdelavo poševnih 
rezov.

•	 Popustite gumb za zaklepanje kota za poševni rez, da nagnite osnovno 
ploščo.

•	 Nastavite stroj na želeni kot (0–45°) s pomočjo lestvice za kot 
poševnega reza in privijte gumb za zaklepanje.

•	 Preverite natančnost tako, da izmerite kot med žaginim listom in 
osnovno ploščo z uporabo kotomera.

6.4  Nastavitev globine reza

•	 Stroj je opremljen z mehanizmom za nastavitev globine reza.
•	 Popustite gumb za zaklepanje globine za prosto nastavitev osnovne 

plošče.
•	 Nastavite stroj na pravilno globino reza z uporabo lestvice za globino 

ali ravnila in privijte gumb za zaklepanje.
•	 Ko je pravilno nastavljeno, zobje štrlijo približno 3 mm pod spodnji del 

obdelovanca, ki ga želite rezati.

6.5  LED luč

LED lučka se samodejno vklopi, ko pritisnete stikalo za vklop/izklop [1].

7  Dodatki

Uporabljajte le dodatke z dovoljeno hitrostjo, ki je vsaj tako visoka kot 
najvišja prosti tek stroja.

8  Čiščenje in vzdrževanje

8.1  Čiščenje

 POZOR! TVEGANJE KRATKEGA STIKA!

	» Pred čiščenjem odstranite baterijo iz izdelka.

  OPOZORILO! TVEGANJE ELEKTRIČNEGA UDARA ALI 
KRATKEGA STIKA

	» Izdelka nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. Poskrbite, da 
v ohišje ne pride voda ali druge tekočine.

POZOR! TVEGANJE ZA POŠKODBE!

	» Ne uporabljajte agresivnih čistilnih sredstev, ščetk z kovinskimi 
ali najlonskimi ščetinami ali ostrih oziroma kovinskih čistilnih 
predmetov, kot so noži, trde lopatice in podobno. Ti lahko 
poškodujejo površine izdelka.

8.2  Vzdrževanje

 OPOZORILO! TVEGANJE ELEKTRIČNEGA UDARA!

	» Pred vzdrževanjem odstranite baterijo iz izdelka. 
	» Vsa vzdrževalna dela, ki niso navedena v tem priročniku, mora 
opraviti strokovni servisni center. Za vzdrževanje se obrnite na 
servisno službo.
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8.3  Shranjevanje

POZOR! TVEGANJE ZA POŠKODBE!

	» Izogibajte se prahu, vodi, vlagi, zmrzali, ekstremnim temperaturam, 
visoki vlažnosti in neposredni sončni svetlobi ter izdelek pred njimi 
zaščitite.

•	 Pred shranjevanjem očistite vse dele, kot je opisano v poglavju Čiščenje 
in vzdrževanje .

•	 Pred shranjevanjem izdelek popolnoma posušite.
•	 Izdelek vedno shranjujte na hladnem in suhem mestu, pri temperaturi 

okolice med 5°C in 20°C.
•	 Izdelek hranite izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov.

8.4  Transport

•	 Izdelek zaščitite pred vibracijami ali udarci, npr. pri prevozu v vozilih.
•	 Zavarujte izdelek pred drsenjem. Uporabite elastične vrvi, napenjalne 

trakove ali podobna sredstva.

9  Tehnični podatki

Hitrost v prostem teku: 1450 min-1

Premer žaginega lista: Ø 85 mm
Vrtalni žagin list: Ø 15 mm
Maksimalna globina reza 90°: 26 mm
Maksimalna globina reza 45°: 17 mm
Raven zvočnega tlaka LpA: 98,32 dB(A)
Negotovost KpA: 3 dB
Raven zvočne moči LWA: 106,32 dB(A)
Negotovost KWA: 3 dB
Vibracije roke in ročajaah,W: 4,196 m/s²
Negotovost K: 1,5 m/s2

Baterija FBT-CLB014
Napetost: 12V d.c.
Kapaciteta: 2 Ah, 24 Wh

Polnilec FBT-CLC011 (ni priloženo)
Vhod: 220 – 240 V ~

50–60 Hz, 50 W
Izhod: 12V d.c.
Polnilni tok: 2400 mA

9.1  Skupne vrednosti vibracij in emisij hrupa

Navedene skupne vrednosti vibracij in emisij hrupa so bile izmerjene v 
skladu s standardiziranim preskusnim postopkom (EN 62841-1 & EN 62841-
2-5) in jih je mogoče uporabiti za primerjavo električnega orodja med 
seboj. Lahko se uporabijo tudi za predhodno oceno izpostavljenosti.

OPOZORILO! 

	» Vrednosti vibracij in emisij hrupa se lahko med dejansko uporabo 
električnega orodja razlikujejo od navedenih vrednosti, odvisno od 
načina uporabe orodja, zlasti od vrste obdelovanca.

	» Potrebno je sprejeti varnostne ukrepe za zaščito uporabnika na 
podlagi ocene izpostavljenosti vibracijam med dejanskimi pogoji 
delovanja (upoštevajoč vse dele delovnega cikla, npr. obdobja, ko je 
električno orodje izklopljeno, in obdobja, ko je vklopljeno, a deluje 
brez obremenitve).

	» Prizadevajte si, da bo izpostavljenost vibracijam in hrupu čim 
manjša. Primeri ukrepov za zmanjšanje izpostavljenosti vibracijam 
vključujejo uporabo rokavic pri delu z orodjem, omejevanje 
delovnega časa in uporabo dodatkov v dobrem stanju.

9.2  Polnjenje prek USB
Baterijo je mogoče polniti s polnilcem USB-C (vhod 5,0 V d.c., 1,8 A) in/ali 
prek USB priključka. 

 OPOMBA 

	» Priložen je le USB kabel.

10  Odstranjevanje Odpadkov in Ponovna uporaba

Stroja ne smete zavreči skupaj z gospodinjskimi odpadki. 
Stroj je zapakiran, da preprečite poškodbe pri transportu. Ta 
embalaža je surovina in jo je zato mogoče ponovno uporabiti 
ali vrniti v cikel surovin. Stroj in njegovi dodatki so izdelani iz 

različnih materialov, kot sta kovina in plastika. Okvarjene dele zavrzite kot 
nevarne snovi. Za več informacij povprašajte svojega prodajalca ali občinsko 
upravo! 
Izdelek in navodila za uporabo se lahko spremenijo. Tehnični podatki se 
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

10.1  Baterije

Baterij ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Pri 
odlaganju baterij upoštevajte zaščito okolja. Za okolju prijazno 
odlaganje se obrnite na lokalno upravo.
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11  ES–Izjava o skladnosti

Mi, podjetje Batavia B.V., Weth. Wassebaliestraat 6d, NL-7951 
SN Staphorst, izjavljamo pod lastno odgovornostjo, da izdelek 
Akumulatorska krožna žaga, Tip FBT-CCS008, izpolnjuje bistvene 
varnostne zahteve, določene v evropskih direktivah 2014/30/EU 
Elektromagnetna združljivost (EMC), 2006/42/EG (Stroji), 2011/65/EU 
(RoHS), (EU) 2023/1542 in njihovih spremembah. Za oceno skladnosti so 
bile uporabljene naslednje harmonizirane norme:
EN 62841-1:2015+A11
EN 62841-2-5:2014
EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN 62133-2:2017+A1:2021
Staphorst, 19. oktober 2025

Jin Min, Vodja kakovosti in skrbnik tehnične dokumentacije 
Batavia B.V., Weth. Wassebaliestraat 6d, 
7951 SN Staphorst, Nizozemska 
Izdelek in uporabniški priročnik se lahko spremenita. Specifikacije se lahko 
spremenijo brez predhodnega obvestila.

12  Garancijski list

Prosimo, da se za uveljavljanje garancijskega postopka z izdelkom in 
računom oglasite v vam najbližji trgovini HOFER.

12.1  Garancijski pogoji

Spoštovani,
za izdelek vam zagotavljamo najobsežnejšo garancijo kakovosti. Ker smo 
prepričani v kakovost naših izdelkov, vam zagotavljamo še širši nabor 
ugodnosti, kot je to določeno z zakonskimi določili:

Trajanje garancijskega roka: 3 leta od dobave izdelka
Nudimo vam: brezplačno popravilo, zamenjavo 

izdelka (če je izdelek še na voljo), 
sorazmerno znižanje kupnine oz. 
vračilo kupnine.

Garancija se lahko uveljavlja samo skupaj z računom oz. potrdilom o 
dobavi, kjer je razviden datum dobave izdelka.

Postopek uveljavljanja garancije:
•	 Izdelek skupaj z vsemi pripadajočimi deli, računom in garancijskim 

listom vrnite v vam najbližjo trgovino HOFER.
�
Garancija ne velja v naslednjih primerih:
•	 za škodo, ki je nastala kot posledica vremenskih vplivov (npr. 

udara strele, vode, ognja, zmrzali ipd.), nesreče, prevoza, pri 
izpraznjenih baterijah ali nepravilni uporabi

•	 za poškodbe ali spremembe, ki jih povzroči kupec/tretja oseba

•	 zaradi nespoštovanja varnostnih opozoril, navodil za 
vzdrževanje in zaradi napak pri uporabi

•	 zaradi vodnega kamna in škode, ki jo je le-ta povzročil, izgube 
podatkov, 

•	 škodljive programske opreme in poškodbe zaradi vročine 
za normalno obrabo obrabljivih delov (npr. zmogljivost 
akumulatorja)

Garancija velja za proizvode dobavljene na območju Republike Slovenije 
in se lahko uveljavlja na območju Republike Slovenije. Garant jamči za 
lastnosti izdelka oziroma za njegovo brezhibno delovanje v garancijskem 
roku, ki začne teči z dobavo izdelka. Če napak na izdelku ni mogoče 
odpraviti v roku 30 dni od dneva, ko je kupec sprožil garancijski zahtevek, 
oziroma v dodatnem roku največ 15 dni, če je bil rok za odpravo napak 
na izdelku podaljšan, se izdelek brezplačno zamenja z enakim, novim in 
brezhibnim izdelkom. Če izdelek v tem roku ni popravljen ali ni zamenjan 
z novim, lahko kupec zahteva vračilo celotne kupnine ali sorazmerno 
znižanje kupnine. Če se neskladnost izdelka pojavi v manj kot 30 dneh od 
dobave izdelka, lahko kupec namesto odprave napak takoj zahteva vračilo 
kupnine. Garancijska doba se podaljša za čas popravila. Za zamenjan 
izdelek ali zamenjan bistveni del izdelka z novim se izda nov garancijski 
list in garancijski rok za zamenjan izdelek ali zamenjan bistveni del izdelka 
teče znova od zamenjave izdelka oziroma vrnitve popravljenega izdelka. 
Garant je po izteku garancijskega roka dolžan zagotavljati vzdrževanje, 
nadomestne dele in priklopne aparate za obdobje 3 let po izteku 
garancijskega roka.
Ta garancija ne izključuje pravic kupca, ki izhajajo iz obveznega jamstva za 
skladnost blaga. V primeru neskladnosti blaga ima kupec zakonsko pravico, 
da zoper prodajalca brezplačno uveljavlja jamčevalne zahtevke.
Veljavnost garancije se lahko podaljša le, če to predvideva zakon. V državah, 
v katerih so (obvezna) garancija in/ali skladiščenje rezervnih delov in/ali 
odškodnina za škodo določeni z zakonom, veljajo zakonsko predpisane 
minimalne zahteve. Servisna služba in garant pri sprejemu izdelka v 
popravilo ne prevzemata odgovornosti za izgubo kakršnihkoli podatkov ali 
nastavitev, ki jih je kupec shranil na izdelku.

Oznaka garanta: Servis

HOFER trgovina na 
drobno d.o.o. Prevoje pri 
Šentvidu
Kranjska cesta 1
1225 Lukovica
SLOVENIJA

Vam najbližja trgovina 
HOFER.

Datum dobave izdelka:
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Uvozil: Batavia B.V.,
Weth. Wassebaliestraat 6d, 
7951 SN Staphorst, 
Nizozemska

Izdelano na Kitajskem V01/0126
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